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 «ВЕСЕЛОЕ РОЖДЕСТВО» 

 

Аннотация. В статье представлена методическая разработка вне-

урочного мероприятия, проведенного в гимназии в рамках недели 

иностранного языка. Синтез урочной и внеурочной деятельности. Оно 

не только углубляет и расширяет знания по иностранному языку, но и 

способствует расширению культурологического кругозора школьников, 

развитию их творческой активности, эстетического вкуса и, как след-

ствие, повышает мотивацию к изучению языка. 
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 Звучит Рождественская музыка. 

Учитель: Dear children and guests! On the 25th of December people 

in the world celebrate Christmas, one of the most beautiful holidays. Now 

we are going to speak about Christmas too.  

Ведущий 1: So many people have come to our party! We are glad to 

see everybody 
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Ведущий 2: Christmas is a holiday, which is loved by children and 

grown – ups. 

Ведущий 1: Today you’ll listen to a lot of interesting about Christ-

mas. We’ll sing songs, recite poems and play.  

Ведущий 2: Of course, some unusual guests will come today.  

( Звучит музыка. В танце появляется девочка в костюме зимы )  

Зима: I’m winter. It’s very cold. The ground is covered with snow. 

When I come , all rivers and lakes are frozen. 

 Winter’s season,  

 may be dark and cold,  

 But if you look closer,  

 there's plenty of gold.  

 (Зима обращается к детям в зале). 

Зима: Children, what winter months do you know? ( ответы уча-

щихся из зала) 

 ( Входят ребята в костюмах зимних месяцев – декабрь, январь, 

февраль.) 

Декабрь: I’m December, the first winter month.  

 A carpet of snow 

 Covers the ground  

 The sweet sound of carols 

 Is heard all around. 

 Candles and stars 

 And Christmas tree lights 

 Twinkle and glow 

 In the velvet night 

Январь: I’m January. I am the second month of winter and the first 

month of the year.  
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The windows are blue at night.  

But in the morning they are white.  

And snowflakes are falling  

Come out they are calling.  

Февраль: I’m February. I am the third winter month. It is cold and 

windy.  

Chill winter brings the sleet, 

Blazing fire and Christmas treat. 

February may bring the snow, 

Make our feet and fingers glow. 

But February may bring the rain, 

And thaw the frozen lake again. 

( Звучит музыка. Появляются снежинки) 

Снежинка: Presents we bring for each and all 

 Big folks, little folks, short and tall. 

 Each of you a treasure may win. 

 So open your doors and let us in. Танец снежинок 

Зима: Look! My snowflakes are so nice and unique 

 Falling to the ground 

 They never make a sound.  

 Twinkling, dancing in the cold air  

 They are white and soft.  

Ведущий 1: Snowflakes, you are so wonderful! Thank you for your 

dancing. 

Ведущий 2: Our pupils would like to give a present for you. They 

have learnt the song “ Little Snowflake”. Let’s sing! Песня’Little Snow-

flake’  
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Ведущий 1 (обращается в зал): Guys, do you enjoy so marvelous 

singing?  

Ведущий 2: Look! I can see some pretty fir trees here. They have 

come to our Christmas Festival with their friends, incredible snowmen. 

Ведущий 1: Where are they? ( Обращается в зал) Let’s invite them 

on the stage. 

(На сцену выходят ученики в костюмах снеговиков и елочек) 

Снеговик 1: It’s winter, it’s Christmas. Look at our Christmas trees.  

 Танец ‘The Dancing Christmas Tree’ 

Снеговик 2: Oh, Christmas Tree, Oh, Christmas Tree 

 You give us so much pleasure. 

 You do not fade with winter snow. 

 You bloom with lights when cold winds blow. 

Елочка 1: Look! We have these snowmen. 

 They are cute and fat. 

Елочка 2: They have carrots for their noses, 

 And so funny hats. 

Снеговик 3: I'm a Little Snowman 

 Short and fat, 

 Here is my scarf 

 And here is my hat. 

 When the sun comes out, 

 I melt away. 

 But when it's cold,  

 I'm here to stay! 

Елочка 3: My little bell  

 Rings out to say 

 “Have a merry Christmas Day” 
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Елочка 4: Come and see 

 The Christmas tree 

 It is pretty as can be.  

 Елочка 5: A couple of wishes 

 And both for you : 

 Joy at Christmas 

 A Happy New Year, too! 

Все вместе: Merry Christmas and a Happy New Year! 

(Выходят ученики и составляют Christmas ABC ( рождественский 

алфавит). 

Ведущий 1: Look! There is Christmas ABC. 

M for the Music, merry and clear; 

E for the Eve, the crown of the year; 

R for the Romping of bright girls and boys; 

R for the Reindeer that bring them the toys; 

Y for the Yule log softly aglow. 

C for the Cold of the sky and the snow; 

H for the Hearth where they hang up the hose; 

R for the Reel which the old folks propose; 

I for the Icicles seen through the pane; 

S for the Sleigh bells, with tinkling refrain; 

T for the Tree with gifts all abloom; 

M for the Mistletoe hung in the room; 

A for the Anthems we all love to hear; 

S for St. Nicholas – joy of the year! 

Песня ’It’s Christmas Time’ 

Ведущий 2: Thank you everybody for your poems, dancing and sing. 

We have a lot of fun. 
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Ведущий 1: I wonder, where is Santa Claus? It’s time for him to be 

here. 

Ведущий 2: I think he is preparing presents for boys and girls. Let’s 

look into his fairy workshop! Сценка «В мастерской Санта Клауса»  

Ведущий 1: Wow! Elves are so funny. Reindeer are so fast. I hope 

we‘ll see Santa Claus soon.  

Ведущий 2: Children, who brings presents on New Year Day in 

Russia? 

Ученики: Дед Мороз – Father Frost. 

Ведущий 1: In France?  

Ученики: Пьер Ноэль. 

Ведущий 1: Пьер Ноэль развозит подарки на ослике, а ослик обут 

в деревянные башмаки. Ноэль кладет подарки в башмачки, которые 

нужно ставить возле камина. 

Ведущий 2: Дед Мороз в Лапландии – Йоулупукки, в Голландии 

– Синтаклаас (там волшебник появляется чуть раньше Рождества, 5 

декабря, его привозит пароход из Испании),  

Ведущий 1:В Швеции – Томте и ездит верхом на козле, в Норве-

гии – Юлебукк.  

Ведущий 2: А итальянским ребятишкам Санта развозит подарки 

вообще в женском обличье – под видом доброй ведьмы Бефаны! 

Ведущий 1: Сan you hear the bells? Maybe Santa Claus is coming. 

with his red–nosed reindeer Rudolph.  

 (На сцену выходит хор. Поют ‘Jingle Bells’)  

Ведущий 2: Празднуя Рождество, весь мир поет. В небесах звезды 

и планеты водят волшебные хороводы, внизу им вторят гимнами Рож-

дества церкви и соборы, и мы поем и танцуем в этот светлый празд-

ник. 
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Ведущий 1: Have a holly, jolly Christmas; 

 It’s the best time of the year 

 Say “Hello” to friends you know 

 And everyone you’ll meet. Танец ‘Morris Dance’  

Ведущий 2: Merry, Merry Christmas 

 Is likely to come. 

 Merry, Merry Christmas 

Ведущие вместе: You are welcome!  

 ( На сцене появляется Санта Клаус. Общение с залом. )) 

Санта–Клаус: How do you do, boys and girls! How do you do, every-

body!  

( ответы учащихся из зала) 

Санта–Клаус: Children, do you study well at school?  

 - Do you listen to your teachers? 

- Do you help your parents? 

- Do you play together well?  

Санта–Клаус: I see you are good pupils and true friends. That’s why I’ve 

brought some presents.  

Награждение победителей конкурсов недели иностранного язы-

ка. 

Санта–Клаус: It’s time to say ‘Good-bye!’ The other pupils are wait-

ing for me.  

 Bye! Merry Christmas! 

Ведущий 1: Christmas is a merry holiday in the world. People sing 

and dance at Christmas. Танец под современную аранжировку ‘Jingle 

Bells’  

Ведущий 2: It’s a pity but our Christmas Festival is coming to the 

end. 
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Ведущий 1: Have you liked it? 

Ведущий 2: Пусть сбудутся все желания, 

 Заветные ожидания. 

Ведущий 1: Удача вас ждет, 

 Всем счастья в Новый год. 

Учитель: We greet you on the joyful New Year holiday and wish you 

good health, happiness and great success in your life and study.  

 New things to learn, 

 New friends to meet, 

 New songs to sing, 

 New joys to greet. 

 New things to see, 

 New things to hear, 

 New things to do, 

 In this glad New Year 

 Let’s sing all together. “We wish you a Merry Christmas and a Hap-

py New Year”  

 

 Song: “We wish you a Merry Christmas”  
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